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M. JI. Cepreen

I'PEKO-JIATUHCKHUE JIJEKCUKOHBI XVI B.
B ONEHKAX JIJEKCUKOI'PA®OB TOI'O BPEMEHH

CraTpsd MOCBAIIEHA HMCTOPUU TPEKO-JIATUHCKUX MEYaTHBIX CIIOBapei
k. XV-XVI B., Hauano koTopeiM ObLI0 nojioxeHo Jlekcukonom [[x. Kpac-
ToHe (1478). K cepenune XVI B. MHOTrOYMCIIEHHbIE MEPEU3JIAHUS ITOTO
CJIOBapsi CTalli 0OBEKTOM UCTOpuorpaduyueckoro u 6ubauorpadpudeckoro
onucanusi. PaccmoTpeHHble B cTaThe cyxaeHus A. ItbeHHa, K. ['eccHepa
Y HEKOTOPBIX IPYTMX aBTOPOB O Pa3BUTHM IPEKO-JIATUHCKOW JIEKCUKOTrpa-
¢buun comepxaT BaKHbIE CBUJIETEIbCTBA CTAHOBJIEHUS HOBOT'O JIEKCUKOIpPa-
(uryeckoro Merosa, XapakTepu3yoT MPUHIMUIBI U UCTOYHUKU PEAAKTUPO-
BaHUs W JONOJIHEHUs JIeKCMKOHa, a KpoMe€ TOro, MO3BOJISIIOT YTOYHHTH
MMEIOLLMECS B HAYKE CBEJIEHUS 00 OTAENIbHBIX €r0 U3AaHUSIX.

Knrouesvie cnosa: Vctopus ¢unonoruu, Jlekcukorpadus, ['peueckuii
s3bIK, JlaTuHCKNM 361K, ['ymMmanu3m, X VI Bek.

B ucropumn espormeiickoro odpazoBanusi koHell XV — Haydano
XVI B. 03HaAMEHOBAIMCH PACIIPOCTPAHEHUEM MPEINOIABAHUS IpeUec-
KOro si3blka crnepBa Bo DpaHIUHU, a 3aT€M U B FepMaHOA3BIYHBIX
3emisix. [locTeneHHo rpeyeckuil (Hapsy ¢ JpEeBHEEBPENCKHUM) CTa-
HOBUJICSI YacThIO PEryJIIPHOTO Kypca IIKOJ U YHUBepcuteTroB. Hau-
OO0JIBIIYIO U3BECTHOCTH MPUOOPENH IBa HOBBIX MHCTUTYTA, POEKTHI
KOTOpBIX OBbLIM CBsI3aHbl ¢ UMeHamu Jpa3ma Porrepmamckoro u
I'mitoma broge: Tpexwbszbrunbii komieruym (1519) B Jlysene (cp.
Papy 2017) u Koponesckuii komneruym (1530) B Ilapuxke (Les
origines 1998). Kpome Toro, npeBHHE S3BIKM 3aHHMAJId Ba)KHOE
MECTO B MPOrpaMMe MPOTECTAHTCKUX aKaJeMUil, 00ydaBIINX Oymy-
IIMX TACTOPOB Pe(hOPMUPOBAHHOI LIEPKBH .

HecMoTps Ha TO, 4TO TJaBHOM LIENbIO 3aHATUI TpeuyecKUM B
ATUX MHCTUTYTax ObLIO yTeHWEe U TojkoBaHue HoBoro 3aBera, mo-
OLLPSJIOCH U 3HAHUE JIOXPUCTUAHCKON KJIACCUYECKOUN JTUTEepaTypbl B
opuruHane. I[IpousBeneHust rpekoB U PUMIISIH OCOOEHHO LIEHUIIHUCH
KaK MCTOYHUK MXWU3HEHHOM MYJIPOCTHM M 3TUYECKUX HACTABJICHUMU:
TaK, CpeAr HEMELKUX PepopMaTOpOB pacHpoOCTPaHUIACh MOPAJIHC-
TUYeckass uHTeprperanusi nosM ['omepa (cp. Pontani 2007: 383—
388). Kpome I'omepa B mikonax 4YuTadd JUIAKTHYECKUE CTUXU

' Cp. o uropuxckoii cucreme obpazoBanus nocie pepopmbl Y. [[BUHTIN:
Goeing 2017.
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[lceBno-®Pokunuaa u Aurea verba, mpunuceiBaBmuecs [ludaropy,
6acau D3o0ma, «Kupomnenuto» Kcenodonra, sxuzneonucanus [lmy-
tapxa, «Tpynsl u quu» I'ecuona, nuanoru JlykuaHa; U3 Komeauun
Apucrodana m3ydanu «IlmyToc» kak Haubosiee allIeropuyvecKyro
mbecy” (Botley 2010: 72—113). CoriacHo periaMeHTy akajeMHd B
Jlo3anHe, BbIMylieHHOMY B 1547 1., B 00si3aTelbHYI0 MPOrpaMMy
rpedeckoro kypca Bxoaunao ureHue ['omepa, Codoxkia, [Tungapa u
Espununa (cm.: Ford 1985: 307).

C yTBepKIeHUEM IPEYECKOr0 B KAUECTBE IIKOJIBHOTO NMPEIMETA,
B paMKax KOTOPOIro M3y4alluCh pazHOOOpa3Hble TEKCThI KJIacCUYec-
KHX aBTOPOB, BO3pOCJIa MOTPEOHOCTh B yU€OHBIX TOCOOUSIX, MPEKIE
BCEr0 — IrpaMMaTHKaxX rpeyeckoro (Ha JATUHCKOM SI3bIKE), OCHOBA-
TEJbHBIX JBYS3bIYHBIX JIGKCUKOHAX MU JIOCTYIHBIX, OPUEHTUPOBAH-
HbIX Ha CTYJICHTOB H3JaHUSX TPEYECKUX aBTOPOB (CHAOKEHHBIX
NEPEBOJOM U KOMMEHTAPUSIMHU).

B Hacrosdmen cratbe pedb NOMAET O ABYA3BIYHBIX JIEKCUKOHAX
IPEUECKOro s3bIKa, COCTABJICHUE U U3JJaHHE KOTOPBIX C CaMOro Ha-
gajia X VI Beka cTajgo 3aMeTHBIM HaIpaBJICHHEM 3aHSATUN (UII0JIO-
rOoB W KHUTrou3jaTesneil. B aToM TpyJzie npuHUManu ydyacThe U3BecCT-
HbI€ TYMaHUCTHI, Takue kak Dpa3m Porrepnamckuii, Anpuan KOHui
unn XKak Tyccen; ero BepmmHoi ctan « Thesaurus Graecae linguae»
(1572) Aupu DtbenHa. K cepequne XVI Beka cioBapu Ipeyeckoro
sI3bIKa CTAHOBSITCS OOBEKTOM OuONIHOrpaduueckoro OmucaHus U
bunonornueckod KpuTUKHU. TeKcThl, coaepikaiiudecss B H3JaTENb-
CKUX MPEIUCIOBUAX, OMOIMOrpaduyeckux CHpaBOUYHHUKAX U Tepe-
MUCKE YYEHBIX, COOOIIAI0T 00 UCTOPUU OTAEIBHBIX U3JIaHUN CIIOBa-
ps ¥ JAIOT TpelCTaBlieHWe O BOCHPUSITHM JIEKCHKorpadamu Tpyaa
PEALIECTBEHHUKOB.

k sk sk

«Thesaurus» 1 npealIecTBOBABIINE EMY ME€YATHBIE JBYS3bIUHbBIE
CJIOBapH MPUBJIEKIN 3aMETHOE BHUMAHUE UCTOPUKOB (DUIIOIOTHHU B
HeJlaBHEEe BpeMs. 3HAUYMTENbHBIM IIarOM B MX M3Yy4YEHUM CTaja
moHorpadus Ilona botiu, comepkainas 0030p TyMaHUCTUUECKUX
nocoOuii MO TpedecKoMy s3bIKy, BblmeAmmx no 1529 r. (Botley
2010). Kpome »aTOoro cieayeTr Ha3BaThb HECKOJIBKO CTarTei,
MOCBAILIEHHBIX OTAEIbHBIM M3JIaHUSIM I'pedeckux cioBapeil (Mund-

B 9TOii CBSI3M MOKA3aTEIbHO, UTO «ITmyToc» ObLT MepBOM apucTOhaHOB-
CKOM KOMeIWel, U31aHHOW HEeMEIIKUMHU KHUTornedaTHUKaMu: Aristophanis
facetissimi comici Plutus. Norimbergae: Petreius, 1531 (VD16: A3278).
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Dopchie 1998; Sergeev 2014) wiM TEHACHIUAM T'PEUCCKOM
nexcukorpaduu Toit amoxu (Flamand 2005); cnenuanbHbIi pa3aen B
MoHorpadumn JIx. KoHcumaitHa ocBellaeT HCTOPUI0 U KOHTEKCT
co3nanus «Tezaypyca» Itbenna (Considine 2008: 65-86).

Ha ocHoBaHuuM pe3ysibTaTOB UMEIOIIUXCSI UCCIEOBAHUN U BbI-
OOpOYHOM KOJIJIAIMK TPEKO-JIATUHCKUX JIEKCUKOHOB, MPOJEIaHHOM
aBTOPOM CTaThH, MOKHO YTBEPKJaTh O CYIIECTBOBAHUU HEMPEPbHIB-
HOM TpaJMLIMK CIIOBapel, Oepylle Hayaao OT MUJIAHCKOTO U3JaHuUsl
Jlekcukona 1478 r. u nmpoaoJpKaBIIecs, TT0 KpalHel Mepe, 10 S0-x
ronoB XVIB. B kadecTBe oOpasna MNpeeMCTBEHHOCTH TEKCTOB
CIOBaps W, BMECTE C TEM, MOCTENEHHOr0 HAKOIUIEHUS 3HAHWUM O
IPEYEeCKON JIEKCUKE HUYKE COMOCTABJIEHBI TEKCTHI CIIOBAPHOUN CTAaThU
S.V. EYKOMOV ‘ToXBaja, MOXBaJbHOE CJIOBO’ M3 U3JaHui JIekcrkoHa
1478 (Kpacrone), 1525 (Xepecbax), 1530 ([I'. Moppuyc]), 1532
(Kunp), 1545 (I'eccuep), 1548 (FOnwmii) u 1552 (Tyccen) rr.
(IOTONHEHUS 10 CPABHEHUIO C TEKCTOM MPEAIIECTBYIOMINUX U3IaHUI
BbIJIEJIEHBI )KUPHBIM HIPUPTOM).

1478 éykdpov. ov. 10. Laus proprie oratoris. (Lexicon ca. 1478: M5a;
Lexicon 1525: 16b)

1530 gykmuiov. ov. 10. laus proprie oratoris. Est autem proprie hominis
alicuius laus & differt ab &éraiwvoc. Nam hoc testimonium signi-
ficat a singulari virtute: veluti cum Aristidem iusti cognomento
decoramus. ¢ykouwov vero ex virtutibus compingitur omnibus.
Vide Coelium li. iiii. ca. v. (Lexicon 1530: 06b; Lexicon 1532: x2a)

1545 "Eykopiov ov 10, Laus. & differt ab &movog. Nam hoc testimonium
significat a singulari virtute, veluti cum Aristidem iusti cognomento
decoramus. éykdpiov vero ex virtutibus compingitur omnibus. Cael.
lib. 4. cap. 5. Vide tpvoc apud Ammonium, & in prouerbiis
Erasmi: Encomium ante victoriam. (Lexicon 1545: uSa; Lexicon
1548: t6b)

1552 Eykopov ov 10, laus, praeconium, elogium: & differt ab &maivog.
Nam hoc testimonium significat a singulari virtute, veluti cum
Aristidem 1usti cognomento decoramus: €yk®piov vero ex virtutibus
compingitur omnibus, sic etiam laudatio dicitur, i. oratio aut
carmen de laudibus. Aristoph. veg. €ig ¢povtov Kol TOV VIOV
TOVTOVL ém gvTuyiowoy  @Gotéov por  TOuYKOMwv, i. mihi
canendum est carmen de meis et filii laudibus. G0Lov éykopiov,
praeconium laudis, Bud. in epist. Avac®eTon Aéyog, 6v gimev év
O oMue 700 7oog 0avTod ped vVmateioy  amoBavovrog
éykopmov, extat oratio laudativa, quam apud populum in funere
filii post consulatum habuit, Plutarc. in Fabio. éykoma 0sdv,
deorum laudes, Plato de leg. ¢ykomo mwow®, laudo, Ibidem.
éykomo ka0 quav £ée&av, Demosthen. (Lexicon 1552: bb5b)
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Kak BHIHO, pemakTUpOBaHUE CTAaTbU B KaXXIOM CIEAYIOLIEM
U3IaHUM CJIOBApsl COCTOSUIO NMPEUMYILECTBEHHO B €€ JOIOJIHEHUU
pa3zHooOpa3Hoi uH(opmale Mo HoOBbIM UCTOYHHMKaM. HoBble cBe-
NEHHSI TTOMEIIAINCh B KOHLIE CTaTbH, €€ HadajlbHas 4acTh OCTa-
BaJIach GoJIee YCTOHUMBOIL .

ITepBoe uznanue cinoBaps J[xoBanHu KpacToHe orpaHuyuBaeT-
Csl KpaTKOM rpaMMaTHYECKON XapaKTEPUCTUKOMN Cl0Ba (CKJIOHEHHUE,
pOl) ¥ JAaKOHWYHBIM MCTOJIKOBAaHMEM Ha JaTblHM. Kak mnokazai
JI. lenapyanb (Dealruelle 1930: 228-230), KpacTone Obl1 ckopee
pEIaKTOpOM, YEM aBTOPOM CJIOBAps. 3a OCHOBY UM ObLT B3SIT JIBY-
SI3BIYHBIM T'PEKO-JIATUHCKHUM CJIOBaph, U3BECTHBIA BO MHOXECTBE
cnuckoB XV B., oTpaxkarmux Heckonbko pemakuuii (Rollo 2017:
27-37). KpacTtoHe 3aMeTHO YCOBEpPIIEHCTBOBaJ €ro TEKCT,
BBICTPOMB JIEMMBbI B CTPOroM aj(aBUTHOM TMOPSJIKE U J100aBUB
rpaMMaTHYECKyl0 HMHGBOPMALHIO ', 0COOCHHO HEOOXOMUMYIO s
HAYMHAKOLIMAX W3y4aTh TPEUYECKUI: OKOHYAHHS TEHUTHUBA U ApTUKIIb
y HMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, yMpaBieHUe U (QopMbl OyaylIero
BpeMeHH U TniepdekTa, a Takxke 3ajgor y riarojoB. CroBapb
KpactoHe MHoOrokpatHo nepeusaaBajicss U B XV, U B IEpBOM
yeTBepTd XVI B., OJIHAKO CYIIIECTBEHHOW MepepaboTKe MOABEPrcs
JMIIb B M3JaHUAX, O KOTOpPBIX IMOWIET pedb  Jajee.
PaccmatpuBaeMas ctaThs S.V. §YKOUOV MO3BOJISET MOTYUYUTh O HUX
MIEPBOE MPE/ICTABICHHUE.

Nrtak, Tekct cratbu KpacToHe B TOYHOCTHM BOCHPOU3BOIUT
Konpan Xepecbax B 1525r1. B Ilapmwxckom wu3manum I'epapna

3 Cokparenue Tonkosanus 1530 r. B uznanuu 1541 r. (Lexicon 1541: t5a),
MOBTOPEHHOE B MPOUMTHUPOBAHHOM BbIlle Tekcre 1545 1., Moxker
00BSACHATBCS cienytoumm obpasoM. Ompenenenue «proprie hominis
alicuius  laus»  («moxBaja, OCOOGHHO KaKOMYy-JIHOO  YEJOBEKY»)
3aMMCTBOBAHO B CIOBapb M3 «AHTUYHBIX uTeHui» Llenus Poauruna, rioe
HPHKOMHUH MPOTUBOIMOCTABIEH TMMHY — «roxBayue Ooram» («laus deorumy:
CM. IIUTAaTy B CH. 5); B JIGKCUKOHE B CTaThe £YKMOWUIOV O TUMHE pedb HE
UJIET, OATOMY YTOYHEHHE «OCOOEHHO KaKOMY-TMOO YeJI0BEKY» BbITITISIUT
HEMOHATHBIM. BeposiTHO, penakTtop mombiTancs M30aBUTbCS OT HEro, HO
BMECTE C TEM MCYE3JI0 U BIIOJIHE PE30HHOE MOsSICHEHUE: laus proprie-eratoris
(«mmoxBana, ocobeHHo [B peuu]| opaTopa»). Ckopee BCero, 3T0 MPOU3OIILIO0
no oumoKe HaOOPLIMKA, M3-33 CXOKECTH CIIEJOBABIIMX JPYI 32 APYrom
KOHCTPYKLMI: «laus preoprie—eratoris.
lags; et differt ab &moivog»y [MOAYEPKHYT MOBTOPSIIOLIMI3S TEKCT,
3a4EpPKHYT — yAaJleHHbIN B u3ganuu 1541 r. — M.C.].

KoTtopass B mpenuiecTBOBaBIIMX peNaKLUAX CIOBapsAX coo0IIanach
BecbMa HernocenoBatenbHo: cp. (Rollo 2017: 42—44).
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Moppuyca 1530 r., 1j1s1 KOTOPOTo JIEKCUKOH ObLI JOMOJIHEH 10 Py
BOKHENIIUX (uonorudeckux TpyaoB rymanuctoB (I'. broge, Dpas-
Ma Porrepaamckoro, JI. Bamisl u ap.), TOJTKOBaHUE CHAOKEHO KOM-
MEHTapueM W3 TJIaBbl «AHTHYHBIX 4YTeHui» Llenus Poauruna,
MOCBSIIEHHOW HA3BAaHUSIM HECKOJIBKHX MO3THUYECKUX U OPATOPCKUX
XKaHpPOB (TMMH, TUIIOpXEMa, SHKOMUHN U Ap.). Texkct Poguruna npu
3TOM CYIIECTBEHHO MepepaboTaH M cokpamen’. COCTaB CIOBapHON
crtatb Moppus coxpansiet [Ivep Kunb B 1532 1.

Hob6asnenust Konpana ['eccHepa B u3ganuu 1545 r. nomenieHbl
B CaMOM KOHII€ CTaTbM W HOCST CHPAaBOYHO-OMONIHOrpaduyecKkuit
xapaktep. Bo-nepBbIx, yATATENIO MPEAIaracTcs MpoOYUTaTh O CIOBE
«ruMH» 'y AMmonusa [['pammatuka] (umeetcs B Buay Tpakrtatr «O
PA3IMUMKE CXOIHBIX CJIOB»’, OMUCHIBAIOLIMI CHHOHHMBI H OMOHH-
MbI). Bo-BTOpBIX, coo0IIaeTcs, 4To B «Aparusx» Ipazma UMeeTcs
TOCIIOBHIIA « DHKOMHIA TP ie TI06eIbl» . ITH OTCBHUIKH COXPAHEHBI
B M3JaHWUM MO peakiuer AnpuaHa FOHUs, HO UX HET B ClIOBape
Kaka Tyccena, nekropa KopoaeBCcKoro koJijieruyma, KOTOPBIH
CTPEMMUJICS JOMOJIHATH CI0BAph MPEXKIE BCErO IUTATAMU U3 Tpeuec-
KUX IEPBOUCTOYHUKOB . U peiicTBUTENBbHO, GoOJee IMOJIOBHUHbI
cTaThbM €ykmpiov y TycceHa 3aHUMalOT NpUMEpbl YNOTpeOaeHus
sToro cnoBa y Apucrodana, [lnyrapxa, [lnmatona u Jlemocdena.
[Ipr 3TOM 3HA4YUTENBHBIE TEKCTyaJbHbIC COBIIAICHUS C MPE.IbI-

> «...Hactenus de hymnis. Quos quia Laudes deorum complecti diximus,
Adiiciamus auctarii loco id quoque, Laudem hominis in graecorum
doctrina dici quandoque Epaenon, alias Encomion, Sed disparantur a
nonnullis haec, ut in artibus docuit Maenander, Siquidem Epaenon
uocitari aiunt testimonium, de aliquo ab singulari Virtute, ueluti cum
Aristidem Iusti cognomento decoramus. Encomion uero ex Virtutibus
compingitur omnibus. In hoc per omnia excurrimus, genus comme-
morantes, nec non educationem, gesta, & id genus alia» [dacTu Tekcra,
3aUMCTBOBaHHbIE B JIEKCHMKOH, BBIJENEHBbI XUPHBIM mipudprom — M.C.]
thodiginus 1516: 164).

ABTop TpaKTaTa HaJe)KHO HE YCTAHOBIICH (chkey 2007: 94— 95)

7 «Ante victoriam encomium canis. TIpd Tfic vikng 10 &ykdpuiov ddeio»:
gAdaglorum chiliades I. VII. 55).

Lexicon Graecolatinum, ingenti vocum accessione, lacobi Tusani
Graecarum literarum Professoris Regii studio et industria locupletatum,
scriptorumque laudatorum auctoritate plurimis in locis illustratum, et
a vitiis quibus scatebat vindicatum. Parisiis: Ch. Guillard, G. Merlin, 1552.
[xupnbiit wpudt Mot — M. C.]. Ilpu atom TycceH B 3HAUUTENbHON Mepe
MCIOJIb30Bal COOCTBEHHBbIC HW3/aHUs Tpeueckux aBTopoB (cp. Flamand
2005: 96).
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JIYIIMMH W3JaHASMH OKa3bIBaoT, 4To TycceH (MM €ro n3aaTens)
OPUEHTUPOBAIIMCH HA CYIIECTBOBABIIYIO TPAAMIIMIO CIIOBApEH.

Cnenyer uMeTh B BUAY, YTO MPEABIIYIIME COCTaBUTENM JIekcu-
KOHA TaK)X€ CTPEMWJIMCh YUYUTBHIBaTh CIOBOYNOTPEOJIIEHHE OTHEIIb-
HBIX aBTOPOB M IPUBOMHUTH MPUMEPHI U3 KIACCHYECKHX TEKCTOB'',
HO TMOCJIeIOBATEeIbHO ATOT MPUHIIMI BOIUIOTUJ B KU3HH MMEHHO
Tyccen. Kak mokazana M. Myna-/lonmmm, 3To Ob1710 CBSI3aHO € TEM,
910 K 50-M TIT. HCUYepnaauch TPATUIIMOHHBIE UCTOYHUKU MOIOJIHE-
HUSl CJIOBHMKA M CIIOBAPHBIX CTaTeil (BU3aHTHUHCKHE JIEKCUKOHBI U
TYMaHUCTUYECKUE variae lectiones), U COCTABUTENIN BBIHYKJICHbI
ObLTM OOpaTUTHCS K OPUTMHAJIBHBIM aHTHYHBIM Tekctam (Mund-
Dopchie 1998: 415-417).

Hepenko uznatenu cnoBapsi B IPEAUCIOBUIX KPUTUYECKH OT3bl-
BaJUCh O TpPyA€ MPEALIECTBEHHUKOB, B OCOOEHHOCTH CTapasich

MOJYEePKHYTh JOCTOMHCTBA HOBOTO H3AaHUs Ha ero ¢onHe. Tak,

? CrnoBapp GBI M37aH MOCMEPTHO, 10 3amucsM TyCCeHa, CTapaHUsMH
uznareneit L. T'uitap u I'. Mepaena u koppexropa @. Mopens (cm.: Mund-
Dopchie 1998: 408—411).

' Mo wnabmomennsm JK.-M. ®dramana, 4MCIO CCHIIOK Ha aBTOPCKOE

2 p

CJIOBOYMNOTpeOIeHUE BO3PACTAET, HAUMHASI C MAPHXKCKOTO W3/IaHUS CIOBaps
Jhxuponamo Aneanapo (1512) (Flamand 2005: 87—-88). Bonpouem otaenb-
HbI€ CCHUIKM UMeNUCh U B peAakuuu Kpactone. B kauecTBe mpumep MOx-
HO TIPUBECTU UCTOPHIO cTaThbu S.v. OATIC. Y KpacTtoHe 06 »ToM cioBe cka-
3aHO TOJILKO TO, YTO 3TO UMs pbibaka u3 1-oi mannauu deokputa: «olpis
nomen piscatoris. apud Theocritum in primo idylio» (Lexicon ca. 1478:
&&5b). Ceblika Ha UIMJUIMIO IaHa HEBEPHO — MCMPABIIEHWE Mbl HAXO0JIUM
B mapmxckoM m3manuu 1530 r.: «in tertio Idyll.» (Lexicon 1530: Hh2a).
HerictButenbHO, ppidak Onbnuc ynomuHaercss OeoKpUTOM B 3-ed UAMWII-
auu (cT. 26): macTyx, CTpaJarolluil OT Hepa3eJIeHHON 0B K AMapuJ-
JUC, TPO3UTCA OpOCUTHCS B Mope TaM, «riae Onbnuc-pbldak Ha TYHIIOB
cBou cetu packunym» (nep. M. E. I'pabaps-Tlaccex). B uzganuu cnosaps
1537 r. k ccbiike Ha DeokpuTa 10O0ABIAETCS JIATUHCKUM SKBUBAJIEHT Ipe-
yeckoro OAmic: lecythus («dnakon anga macna» = rped. ANKvOoc), B3ATHIM
U3 CIIOBAPHOM CTAThbU S.V. OATN: TaKUM 00pa3oMm, OATIG TOJIKYETCS YKe Kak
UMsl HapullaTebHOE, HO TOKa €Ille KayeCTBE BTOPOTO «3HAuYEHHUs» (UTO
€CTECTBEHHO C Y4eTOM TeXHUKHU aonojHeHuit) (Lexicon 1537: 1278). B
uznanun 1541 r. OAmig cHavasla OTOXKAECTBISAETCA C MPEALIECTBYIOLLIUM
OAmn («lecythus, id est vas oleariumy «jiexkud, To €CTb COCYJ IS Macjay:
TaKoW BHJ TOJIKOBaHHE OAmN mMeeT yxke y Kpacrone); a 3atrem m00aB-
asieTcs, 4To OAMIG ynoTpeOaseTcs Kak uMsi coOCTBeHHOe phidaka («est et
proprium piscatoris») y ®@eokputa B 3-eii mamnuu (Lexicon 1541: tt5a).
[Ipy >TOM CTaHOBUTCS TOHSITHOW BHYTPEHHSII MOTUBHUPOBKAa HMEHHU
COOCTBEHHOTO — OHO OKAa3bIBAETCS B OJHOM Psily C MMEHaMHU, MPOU3BE-
JIEHHBIMHM OT Ha3BaHUW XO034WCTBEHHOW yTBapu: Xvtpic, Aivov, Kobwv u
ap.: cM. komMeHTapuii 3. ['oy k Theocr. 3.26 (Theocritus 1952: 69).
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HanpuMmep, Jpa3M B NPEAUCIOBUM K W3NAHUIO 1524 r. KpUTUKYET
JeKCUKOorpadoB, YBEIMYMBIIUX CIOBHUK CIIOBapsl 3a CUET HMEH
coOcTBeHHbIX: «biarogapHocTh MOJ0XKEHA BCEM, KTO 3aMETHO IMO-
MOJIHWII [CI0Baph| cBoUM BKJIaaoM. Ho s mymaro, 4To MEHee BCEro
OHa TMOJIOKEHAa TeM, KTO, ISl pocTa [dMcia] CTpaHull, J100aBHII
MHOTr0O€ Takoro poja: “AapoH, umsi cooctsenHoe” u “Kurmp, Ha3Ba-
HUE OCTPOBA”», a CIIEJOM OTMEUYaeT, YTO HOBas peNaKius ClIOBaps
NPEeBOCXOAUT Tpeabiayiue: «B 3ToM Tome, yuTaTenb, Thl MOTY-
YUIIb BCE, YTO OBIJIO 100ABJIEHO [B CIOBAph| APYTMMHU [COCTaBUTE-
JAsiIMH| B pa3HbIX MecTax M B pa3Hoe BpeMms <...> Ho BmoOaBOK K
npexae W3IaHHOMY B HEro BOIIO OrPOMHOE YHCIO CJIOB, OTO-
GpAHHBIX U3 JTYUIINX aBTOPOBY .

Haubonee u3BecTHass u 0OCTOsITENIbHASI KPUTHKA T'PEKO-JIATUH-
CKHMX clloBaped ObLla BBIABMHYTa (DPaHIy3CKUM TpelucToM AHpPH
OtbeHHOM (1528-1598): ona 3anumaetr 24 ctpanuubl «lluceMa o
MOJIOKEHUHU Jied B ero tunorpaduu, a ocooeHHo o ero Tezaypyce
rpedeckoro si3bika» (1569)'%. B muchMe Takke M3/1araloTcs JIEKCH-
Korpauyeckre MPUHIIMIBI HOBOT'O CJOBapsi, MEPBBIM aHOHC KOTO-
poro coctosyicsi He mo3aHee 1557 T., B MPEeNuCIOBUU K CIIOBaprO K
rpeueckuM TekcTam, mnepeBefeHHbIM [{unieponom («Ciceronianum
lexicon Graecolatinum»)”. Hauunas ¢ 1546 r. DTbeHH NMOATOTOBUII
MHOXECTBO M3JIaHUK rpedeckux aBTOpoB ([uonucus [ManukapHac-
ckoro, Jluomopa Cunmnmiickoro, Kcenodonra, ®ykununa, I'epo-
J0Ta U JIp., a TakKe 00JIbIIOro coOpaHus rpeyeckux mo3Ton «Poetae
Graeci principes»'*), U3yueHHe JTEKCHKH KOTOPBIX CTAlO OCHOBO
oynymero «Te3aypyca» (cp. Considine 2008: 72—86).

CBoil KpUTHYECKUI 0030p DThEHH HAYMHAET C OIIMOOK B TOJIKO-
BaHusAX. OH ymnpekaeT cocTaBUTeNeld B TOM, YTO T€ MHOTAA MPUBO-
OST 0 IBaaUATU-TPUILATH JIATUHCKUX JKBUBAJICHTOB T'PEYECKUM

" «Debetur omnibus gratia, qui pro sua quisque portione nonnihil

contulerunt. Quanquam nulli minus deberi puto quam ei qui, quo crescerent
paginae, multa huius generis adiecit, “Aap®v nomen proprium”, et
“Kompog nomen insulae” <...> Habes, lector, in hoc volumine qulcquld
diversis locis ac temporlbus ab aliis fuerat additum <...> Ad summam
autem prius aeditorum accessit ingens vocabulorum numerus, ex optimis
autoribus selectus» (Dictionarius 1524: [*]1b).

«Henrici Stephani epistola, qua ad multas multorum amicorum
respondet, de suae typographiae statu, nominatimque de suo thesauro
hnguae graecae» (Stephanus 1569).

3 (Stephanus 1557: **2b)

O cocraBe 3Toro coopHuka cM. noapodHo Shumilin 2017: 103-107.
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CJIOBaM, HE pa3rpaHUyYMBas CaMOCTOATEIbHOE 3HAUCHHE CJIOBA U TE,
KOTOpbIE BO3HUKAIOT TOJIBKO B OMPEIEICHHBIX COYETAHUIX («...BEIb
BaArev [OykB. «OpocaTb»] caM Mo cebe HE MOXKET 3HAYUTh VOEWV
[«ItymMaTb»], HO TOJBKO B COeMMHEHUHU ¢ €v Buud unm év epeci [«B
Jyllle, B MBICIISX»] MM APYTHM [BbIpakeHHeM]| Takoro poma» ).
3aTeM yIOMUHAIOTCS MHOTOUHCIIEHHBIE «HECYIIECTBYIOIINE» CIIOBA,
BKJIFOUEHHEBIE B CJIOBHHUK ' °. OHH TIPOMCXOJIAT U3 HENMPABUIBHBIX TPO-
YTEHUH TEKCTOB JAPEBHUX aBTOPOB, OCOOEHHO MOATHYECKUX: HAIIPH-
Mep, IPY HEBEPHOM CJIOBOJICNICHUH, €T AMVNV («HA KOJIECHUILY») Y
['omepa «mpeBpaTHIOCE» B €mOamNVI); Gpel KATOYOG («KpETmKuil B
outBe») y EBpunuaa — B dpeikdtoyoc; BMecTo £0olaitepoc (Hepery-
JSpHOM (pOpMBI CPAaBHUTENILHOW CTEMEHH OT €VO10C ‘CIIOKOWHBIH,
msrkuii’) y KceHodoHTa B c1oBapsx NpUBOAUTCS €00104peTOC (OYKB.
«KOTOPBIH JIETKO pa3eiuTh, YHUUTOXKUTHY) U 1p. (Stephanus 1569:
21). Ipyroi MCTOYHUK «CJIOB-IIPU3PAKOB» — HEBHUMATEJILHOE IIU-
TUPOBAHUE BU3AHTUHCKUX CJIOBapeil, Korga TOJIKOBAHHS HE OTJIe-
JSUTUCH OT 3aroJI0OBOYHOIO CJIOBA: B pe3yJibTaTe MOJIydaauch ruOpu-
mbl, Bpoze GPpadodin u3z @Ppa. SovAN y Iecuxms '’ (Stephanus
1569: 12—-14).

Eme onHo oOcTOsITENHCTBO, CTaBIllee OOBEKTOM KPUTHUKH ITh-
€HHa, — MHOTOYHMCJICHHbIE OTMIeYaTKH, KOTOPbIE MPUHUMAJIHN PETYJISAp-
HBIA XapakTep B OTIAEIBHBIX KOMIIOHEHTAaX CJIOB: HAmpuUMep, MpH-
CTaBKa &m... 4acTO MepeaaBanach Kak am... (amovopoivem, amo-
vopBdé® BM. €mavafaive, émavopBom), Amo... CTAHOBUIOCH OT... U
HA000pOT (ATOKPOVOLLOL BM. GITOKPOVOLLOL, GTOUOVED BM. OTOLOVOD)
u T. 1. (Stephanus 1569: 16—17). Cpenu npyrux HEOCTaTKOB CJIOBa-
pelt DTheHH Ha3bIBaeT HEBHHMMAaHHE K TJIaroJibHOMY 3ajory, MmyTa-
HUIly B JMAJEKTHBIX (opmax, HEBEPHBIM CIOBOOOpPAa30OBATEIbHBIN
pazoop. IlonBoas utoru, DTheHH ¢ COUYYBCTBUEM U BO3MYILIEHHUEM

1 «Neque enim Périew per se declarare potest voeiv, sed iunctum cum £€v
Boud, aut &v epeot, aut alio huiusmodi» (Stephanus 1569: 10).

B nanHoM o0630pe s He O6epycCh OIEHUBATh CMPABEITUBOCThH MPETEH3UN
ITbEHHA, HO JIMIIb [EepPe/ial0 ero OCHOBHBIC APTyMEHTHI.
7 Brpouem, B JaHHOM Cclyyae COCTAaBHTE]b CJIOBaps, BEPOSTHO, He
NPUHAMAT CaMOCTOSTEIBHOTO PEIICHUs, HO JOBEPHIICS ajbJIOBCKOMY
uznanuto ['ecuxus (1514 r.; nanee uutupyercs no nepeusnanuio 1521 r.):
«ABpadovAN, TOALAKT, XOTA UyTh HIKE: «dPpat, véar doDAat [«Momoibie
pabeiau» |» (Hesychius 1521:5). B uzganuu M. llImuara 310 mMecto wuc-
MPaBJICHO, B COOTBETCTBUHU C MPEIJIOKEHUEM IThEHHA, TaK YTO «OOVAN
CTaJIO YacThlO TOJNKOBaHUS: «Afpa. doVAN. maa(A)axn (Menand. fr. III. p.
224)» («8Ppa. pabbins, HanoxHuua») (Hesychius 1867: 6).
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OT3bIBACTCS O CTYJACHTaX W YYEHBIX, 3aHUMAIOIIUXCSA TPEUYECKUM
S3BIKOM TPU TMOMOITM 3TUX JeKcHKOoHOB: «Quid aliud hoc est,
obsecro, quam caecos caecis viam monstrare?» («Ho pa3se 370,
KISIHYCh, HE TO JK€, KaK eclu OBl CIIeNble CJICTIBIM TOKa3bIBAIN
nopory?») (Stephanus 1569: 31). Takum oOpa3om, maTepual,
coOpaHHblii  Jekcukorpadgamu 3a  npenpiaymue 100 g;er,
NPU3HABAJICS HEYJIOBIETBOPUTEIBHBIM; HWMEHHO C O3THM Oblla
CBsI3aHa 3HAYUTEJIbHAs 3aJieprKKa C MMOATOTOBKOM HOBOTO Te3aypyca,
KOTOPBIN ObLIT 00eIIad untaressaMm eme Podepom DTLEHHOM ' ®
TmarensHO M3y4WB MaTepual TPEKO-TATHHCKUX JIEKCUKOHOB
(cp. Flamand 2005: 100—101) u ctpemsch ucOpaBUTh UX HEAOCTAT-
" DTheHH, KaeTCs, He MPOSIBIIAN HUKAKOTO HCTOPUYECKOTO HIH
oubnuorpaduyeckoro MHTEpeca K H3AaHUSIM JIEKCUKOHOB U HX
aBTopam. Bripouem, eMy ObLJIO U3BECTHO MMsI IEPBOTO COCTABUTEISI
— JIx. Kpactone®’, KOTOPOMY MOCBSILEHO HECKOIBKO KPUTHUECKHX
cTpok «IIrucpMa»; HO MHOTOYHCIIEHHBIX MPOMOJIKATEICH €ro Tpyaa
(«multi») DThEHH HE YIOCTOMI YIOMHHAHHS IO UMEHU™ . DTy JaKy-

8 Jpyroii NpuYMHON 3aJCp>KKH CTald (PUHAHCOBBIE TPYAHOCTH H3-3a
NpeKpaIieHus MeleHAaTCKOM TmoMomu oT Y. dyrrepa M HEKOTOpbIE
CeMeI/IHbIe obcrosrenbcTBa (Reverdin 1988: 27-30).

' Cp., Hanpumep, dhopmymmpoBKy: «verum ex omnibus mendis in quibus
extlrpandls laborauimus, nulla frequentiora sunt... quam...» («HO U3 Bcex
OIIMOOK [MPEXKHUX CIIOBApe|, HaJl HCKOPEHEHUEM KOTOPBIX MbI TpY-
JWIACH, CAMBIMH YaCTbIMHU ObLIM...») (Stephanus 1569: 12).

«lis quae circunferuntur lexicis Graecolatinis primam imposuit manum
monachus quidam, frater Ioannes Crastonus, Placentinus, Carmelitanus:
sed quum is ieiunis expositionibus (in quibus vernaculo etiam sermone
interdum, id est Italico, utitur) contentus fuisset, perfunctorie item con-
structiones verborum indicasset, nullos autorum locos proferens ex quibus
illae pariter et significationes cognosci possent, multi postea certatim multa
hinc inde sine ullo delectu ac iudicio excerpta inseruerunt» («K [co3nanuio]
TeX TpPEYecKO-ITaTUHCKUX CJOBapei, KOTopble Haxoaarcs [ceddac] B
oOpallieHuH, MEPBBIM NMPUTIOKUIT PYKY OJUH MOHaX, Opat Moann Kpacron
u3 [IpsiueHIIbI, KAPMEJIUT: HO MOCKOJIbKY OH JOBOJBCTBOBAJICS CKYIHBIMH
00BSCHEHUSAMH [CTIOB] (M B HUX TO W JIeJO MpUOEraer K HapoJAHOMY, TO
€CTb UTAIIbSIHCKOMY, SI3bIKY) M JIMIIb MOBEPXHOCTHO YHMOMSIHYJ O COYe-
TaHUSIX CJIOB, TIPY ATOM HE MPUBOJIS HUKAKUX MECT Y aBTOPOB, U3 KOTOPBIX
OHH, PAaBHO KaK U 3HAYCHHS [CJIOB], MOTJIM OBl CTaTh MOHSATHBI, TO MHOTHE
BIIOCJICICTBHH, COCTS3asiCh, BKIIOUYHIIM [B CJIOBaph| MHOXKECTBO H3BIIEYE-
HUIl U3 pa3MYHBIX MCTOYHUKOB, COBEPILEHHO 0e3 pa3dopa U KpuTHuec-
koro cyxxneHus») (Stephanus 1569: 101 1).

! CBOMMHM HACTOSIIMMH NPEAIIECTBEHHUKAMU M yUHTEISAMH B JIGKCHKO-
rpadguueckoM fene OTbeHH CYMTal CBOEro oTha, Jpa3mMa u broge
(Considine 2008: 69-71).
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HY 3aMeuaTelIbHbIM 00pa30oM BOCHONHSET cooOieHne B «Ilanmek-
Tax» — CHUCTEeMaTHYECKOM OHOIMOrpauuecKoM CIPaBOYHUKE ITO-
puxckoro nosmructopa Konpana I'eccrepa (1516—1565), xoTopsiii
caM MOJATOTOBHII HECKOJNBKUX Nepenu3nanuil Jlekcukona (1537, 1543
u 1545 rr.).

B XX-oii rnaBe («tutyne») «IlaHaekTOB», MOCBAILIEHHON JIUTE-
paType o rpedeckoMm s3bike, B yactu S5 «De lexicis Graecis», mocie
YIIOMHAHAHUS BU3AaHTUMCKUX CJIOBApPEH, yKas3aTeled K COYMHEHUSAM
IPEYECKUX aBTOPOB M HEKOTOPHIX JPYyTHX padoT, B TOM 4YHCIE
cnoBaps ['. @aBopuHO, coobmIaeTcst 00 U3IaHUSAX TPEKO-TATHHCKOTO
JIEKCUKOHaA:

«I'peKko-naTUHCKHN JIEKCUKOH, HE 3HAK0 KEM BIIEPBbIE HA4aThIA
(xoTOpBIi ObLI criepBa M3AaH, Kak s nosarato, B deppape, a 3areMm
MHO>ECTBO Pa3 BBIXOJUJ — C JOMOJHEHUSAMH — B JAPYIHMX MECTaX:
[Tapuxe, Beneunu, a yame Bcero B bazene) npeyMHOXWIA pa3any-
Hble aBTOpbI, a UMeHHO k00 lleparun, bonyc Akkypcuii, Moann
KpectoH, kapMenuT BpeMeH banructsl Manrtyanckoro>>, Konpan
Xepecbax, [Ibep Kunb, Ueponum ['yHI — 10 DTUMOJIOTUKOHY, U
y’Ke B TpeTuil pa3: cneppa — 1o [cinoBapro]| @aBopuna Kamepca, B
1537 r., 3aTeM — ¢ y4€TOM pa3IW4YHbIX HAOIIOICHUHN MPU YTCHUH, U
HaKOHeIl, B ceHTs0pe 1545 r., mo onpeneneHHbIM aBTOpaM, KOTOPBIX
s Ha3Bajl B MPEAUCIOBUUA. DTU TPU [JIEKCUKOHA]| ObLIM HareyaTaHbl
B baszene. B 1o ke BpeMsa ApHOJIbA ApJICHHH, YUYECHEUIIHH MYXK,
UMEIoUIMA OonblMe 3aciayru B (DUI0JOTHH, U3AAJ CI0BAPb, UCKIIIO-
YUTEJIbHO paciiupuB ero, B Benenuu B Tunorpaduu Autonuo bpy-
cojia. B Hawm 1Hu, Kak 4 cisllial, OH BHOBb eyaTtaercs B baszerne, ¢
HOBBIM JonosnHeHueM FOHus XopHaHa, K KOTOPbIMY MPUCOEIUHEHBI
Hame W ApraenueBo. CnoBapp Hukonas ['epOenusi, mpaBoBena,
ar00e3HEeHIIero 1 Becbhma 00pa30BAHHOIO YENIOBEKAa, 3HAYMTENIBHO
JIOTIOJIHEHHBIH M3 Pa3HOOOPA3HBIX MPOYUTAHHBIX UM HCTOYHUKOB U
MOJKPEIJIEHHbII BeCbMa MHOTOYHMCICEHHBIMU CBHJIETEIHCTBAMU
aBTOpOB, s BUAeN y Hero aoma B CrtpacOypre B 1546 romy. [la
COXpaHUT  OjarockjJoHHO  l'ocrmogp  BCEMOTYIIMHA  KHU3Hb
JIOCTOMHENIIEMY CTaplly, MOKa 3TU U JAPYTUe €ro TPybl HE HAWIYT
CBOETO YHUTATENSN .

2 Giovanni Battista Spagnolo (1447-1516), uepKOBHEIH JdesTedb U
TYMaHNCT, I11aBa Op/ICHa KapMENTOB B 1513-1516 rr.

¥ «Lexicon Graecolatinum nescio a quo primum inchoatum (quod
Ferrariae puto primum, deinde aliis in locis, Lutetiae, Venetiis, saepissime
autem Basileae, subinde locupletatum prodivit) diversi authores auxerunt,
nempe lacobus Ceratinus, Bonus Accursius, lo. Crestonus Carmelita
Baptistae Mantuani tempore, Conradus Heresbachius, Petrus Gyllius,
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Kak BumgHo, Oubnuorpaduueckas cnpaBka ['eccHepa He orpaHu-
YUBAECTCS IEPEUMCICHUEM OTACNIBbHBIX W3JAHUW, HO MPEACTABIISAECT
HCTOPHUIO TPEKO-JTATUHCKOTO JEKCUKOHA KaK MHOTOJIETHUM KOJUICK-
TUBHBIA TPy, 00Illee J1eJI0 YYeHOM pecnyOJIMKU, OXBATHBIIEE BaX-
HEUIIME LEHTPBI TPEYECKUX IITYAUN TOro BpeMeHu. [Ipuuem Hakon-
JIeHUE 3HAaHUMN O IPEUYECKOM JIEKCHKE B Mpoliecce paboThl HAJl CJIOBa-
PEM OLIEHMBAETCS OINPEIEIEHHO MOJIOKUTENBbHO (HECMOTPSl Ha TO,
yro ['eccHep, mpenBapsis 0OBUHEHHsS OTbEHHA, BBIABUTAT HEMAJO
YIIPEKOB ero cocTaBuTensM ). TOUYHBIE CBeJEHHS O BBIIIE/IINX
pelaKUUsAX clIoBapsl Mar0Tcs HauuHas ¢ 1537 1., Korga B 3TOM IMPO-
€KTE CTaJl y4acTBOBaTh caM I eccHep. it mpeaecTBYOLIEro nepu-
0/la Ha3BaHbl OCHOBHBIE MECTa U3/IaHUS © UMEHA aBTOPOB, B MeEpe-
YHCIIEHNN KOTOPHIX He COOMIOEHA XPOHOIOTHS

Hieron. Guntius ex Etymologico: & ego tertium, primum ex Phavorino
Camerte 1537. deinde variae lectionis observatlone et postremo anno
1545. mense Septemb. ex certis authoribus, quos in praefatlone nominavi.
Haec tria Basileae excusa sunt. Eodem tempore Arnoldus Arlenius, vir
doctissimus et de bonis literis optime meritus, egregie auctum a se Lexicon
Venetiis ex officina Antonii Brusoli dedit. Hoc tempore Basileae iterum
imprimi audio ex nova locupletatione Iunii Hornani, cui nostra etiam &
Arlenii coniuncta sint. Nicolai Gerbelii iurisconsulti, humanissimi &
eruditissimi viri Lexicon, varia lectione eius undequaque auctissimum, &
frequentissimis authorum testimoniis confirmatum, anno 1546. domi eius
Argentorati vidi: Deus opt. max. vitam optimi senis benigne foveat, dum
hae et aliae lucubrationes eius publicum accipiant» (Gessner 1548: 37b)

Cp €ro KpUTHKY B TPEUCIOBHHU K 0azenbckoMy u3gaHuio 1545 r.:
«Plerique autem qui hanc provinciam suscepere, non tam eruditi, quam
laboriosi et diligentes fuere: qui mercede typographorum conductl, ex
commentariis doctorum, et collatione Latinorum quae ex Graecis traducta
fuerant, vocabula et interpretationes collegerunt: atque isti ob imperitiam
linguae cum alios errores admiserunt, tum per absurdas interpretationes,
orthographiam corruptam, themata verborum inepta, et ordinem confusum
Lexicon contaminarunt» (Lexicon graecolatinum 1545: 12b) («boabmun-
CTBO T€X, KTO B3SUIMCh 3a ATO 3aHSATHE [[OMOJIHEHHE clloBaps|, OblIM He
CTOJIb 00pa30BaHHBI, CKOJIb TPYJIOJIIOOMBBI M TMPUIIEKHBI: MOOYNKIaEMbIE
TOHOPapOM KHHUTOM3JaTelsl, OHU cOoOpasid CJ0Ba M TOJKOBAHUS M3 KOM-
MEHTApUEB YUYEHBIX [MYKEi], COOTHOCS [C OpUTMHATIaMH ]| JJATUHCKUE [TeK-
CTbl|, KOTOpBIE ObUIM MEPEBOJAMH I'PEUECKUX: W3-3a HE3HAHUS SI3bIKA, OHU
JIONyCKald M JApyrue omuOku, HO [0coOeHHO]| 00e300pa3uiii CloBaphb,
[naBasi] abOCypaHbIe TOJKOBaHHUA, [fHomyckas] owmuOku B opdorpadum,
£anBom{] HeJIenble OCHOBBI CJIOB U Hapyias [an(aBUTHBIN]| MOPSIIOK»).

Cnenyer UMeTh B BUAY, YTO NMOAPOOHbBIE OMOIMOrpaduuecKkre onucaHus
B «[lannmexkTax» ObUIM MPHU3BAHBI JOMOJHUTHL WH(POpPMaLHMIO ajhaBUTHOTO
TomMa «buOIMOTEKW», BBHIMIEANIETO TpeMs rojamMu paHee. B mpyrux ciy-
yasx ['eccHep OOBIYHO OrpaHMYMBAJICS MMEHAMH aBTOPOB M Ha3BaHHUIMHU
COYMHEHUM.



1224 M. JI. Ceprees

Tak, Ha3BaHHbIi B «llangektax» TperbuMm Kapmenut HMoaHH
Kpecton, nnu [xoBanHu Kpactone (ok. 1437-mnocne 1497), Obin
HAaYMHATEJIEM TPAAULMU FPEKO-IATHHCKUX cioBaped. O ero Jiekcu-
KOrpauyeckoM TpyJie ObLIO KPaTKO CKa3aHO BBIIIE; 3/1€Ch CIEIYET
YHOOMSIHYTh, YTO 3aMETHBIM 3TallOM €ro TBOPYECTBA OBLIO COTPY/I-
HUYECTBO C MUJIAHCKUM H3JATEIIEM EOHaKKOp0026. Kpome rpeko-
JaTUHCKOTO JIEKCMKOHA, BhIIeNIero B tunorpadguu bonakkopco
ok. 1478 r. (GW: 07812), KpacToHe mOAroTOBUJI JjIsi HETO JIATUH-
CKHl mepeBoj rpedeckoil rpammaTtuku («Erotemata») K. Jlackapuca
(1480 r.) (GW: M17096), a Taxxke uznanue Ilcanteipu Ha rpedec-
koM (1481 r.) (GW: M36246). B cratbe o JIx. Kpactone B «bub-
auoTeke» ['eccHep TOBOPUT O Upe3BhIUAMHONW M3BECTHOCTH €T0 Ipe-
yeckoro cioBaps («lexicon Graecum scripsit, vulgo notissimumy),
HO HE Ha3bIBaeT BBIXOJHBIX JAaHHBIX — HAJO MoJlaraTh, epBOe U3/a-
Hue He Obuto goctymHo (Bibliotheca 1545: 408b). Ero uznmarenn
bonakkopco ynomunaercsa B «llangekrax», HO B IepeyHe aBTOPOB
cinoBapsi, Bcien 3a Kpacrone. B pgelictButenbHoCTH, BoHakkopco
ObLT aBTOPOM MPEAMCIIOBUs (TaK YTO W3JaHUE HAUYMHAETCS C €ro
umeHnu: «Bonus Accursius Pisanus viro litteratissimo <...> salutem
plurimam dicity — Lexicon ca 1478: A2a), HO pegakTypoil OCHOB-
HOT'O TEKCTa, HACKOJIbKO U3BECTHO, HE 3aHUMAJICS.

CnenyromuM No XpoHOJIOTUH (BIpoYeM, Mociie OOJbIIOro mnepe-
pbIBa) cocTaBUTeNieM, Ha3BaHHBIM B «llanaekTax», 6pu1 Ako0 Llepa-
TuH (Teunr: ?—-1530). OH 3aHsICs Nepen3aaHUEM CIIOBaps B Hadale
1520x rr. (nas tunorpaduu U. ®podena B bazene) npu cogeiicTBun
Opa3ma PoTTtepnaMckoro, KOTOpbIM Hamucaia K CIIOBapl0 Mpeau-
cinoBue (Contemporaries of Erasmus 2003: I, 288-289). B nepsom
tome «bubaunorexkn» s.v. lacobus Ceratinus ['eccHep yka3piBaeT, 4To
ero ciosaps Bbiien B basene B 1524 r. (Bibliotheca 1545: 352b)?.

Yepes rox, B 1525 r., BHOBB B bazene, Ho y Banentuna Kypuona
(ok. 1500-1532), rpeko-natunckuii cnoBaps (VD16: C 6454) BbI-
men ¢ pononHeHussiMu Konpana Xepecbaxa (1496—1576), nokropa
mpaBa U IMepeBoguuka ¢ rpedeckoro. OO0 yyactuum XepecOaxa
CKa3aHO B M3/aTelbCKOM mpeaucioBun’ . B 1532 r. Tot xe Kypuon

%O sansTHIX rpeyeckuM sA3bIKkOM B Muilane XV B. 1 MUJIAaHCKHUX H3/a-
HUSIX TPEUYECKUX TeKCTOoB cp. Riazanov 2017.

" Takum oOpasoM, uMmeeTcs B Buay uszanue: (Dictionarius 1524), cp.:
gVD16: T 657).

8 «Porro unus Conradus Heresbachius, ut caeteros taceam, in hac re nobis
bonam operam navaverat»: (Lexicon 1525: a 1b).
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BointycTui cioBaps (VD16: L 1400) (Lexicon 1532) noxn penakuueit
ITeepa XKunst (1490—1555), BriocneacTBUM M3BECTHOIO HATypaliMcTa
Y apxeoJiora.

HexoTopyro 3arajgky mpencTtaBisieT YIIOMUHAHHUE CPEIH pellaK-
TopoB croBapsi Meponnma I'yrua (ok. 1511-2). ITyGnukauuu ¢ ero
y4acTUEM Hayalau NOSBIAThCA B cepeauHe 1530-x rr.: 3To nmpeumy-
LIECTBEHHO NEPEBOJIBI C TPEUYECKOIr0, KPOME TOTO OH COCTaBUJI yKa-
3aTenu K ciioBapro @aBOpPUHO, BBIMIEAIIME B KAYECTBE OTIAEIBHOIO
NPHIIOKEHNs K HeMy . OIHAKO HM B NepBOM m3aaHuMH «bubamo-
TeKW», HU B JonoyiHeHHbIX Bepcusix K. Jlukocdena (Lycosthenes
1551: 410-411) u W. 3ummiiepa (Simlerus 1555: 76b—77a) He coo06-
mjaeTcs O TOM, Kakoe U3JaHHUE I'PEKO-JIATUHCKOTO CJIOBaps MpUHAJ-
nexut ['yHity. HekoTopbie yTOUHSIOIINUE CBEICHUS HAET MPEIUCIIO-
Bue K. T'eccHepa k uzmanuto 1545 T1.: B HEM CKa3aHO, YTO MEXKIY
u3ganueM 1537 r. u «HbiHemHUM» (1545 T.) HUKTO HE JOMOJIHSI
cioBapb, kpome M. I'yHiia, KOTOphI 10OABUI B HEr0 MaTepuai U3
«ITHMOJIOTHKOHA» ' , HO 4be WM HE YIOMSHYTO B H3IaHUH
(«suppresso nomine suo»)>>

OTH yKa3aHUs MO3BOJSIOT MPEANOJIOKUTh, YTO MOJ pPeaaKuuen
['yHua Beimen cinoBapb 1541 r., TUTYJIBHBIN JIUCT KOTOPOTO IacHIL:
«I'peKo-TaTUHCKHN CIIOBapPbh, B KOTOPBIM, KPOME MPOYMUX JIOTOJIHE-
HU, BKIIOYEHBI 3TUMOJOTHH BCEX HEOOXOMMMBIX CJIOB» > . Ero
uznarens — Meponum Kypuon (fl. 1541-1564) — Obin ceiHOM B.
Kypuona u nacnennukom WM. Banpaepa v npoaoixui, Takum oOpa-
30M, HUX JeJO0 MO U3JIaHhI0 Tpeueckux cioBapeil. OO0 3ToM OH

% Cu. o Hem: Burckhardt-Biedermann 1908: 236-239.

* Indices accuratissimi in Varini Phaborini lexicon Magnum. Basileae:
[R. Winter], 1541. Cm. Egli 1904: 401-408. O pomu I'yHma B 3TOM
u3nanuu coodmaet ['eccHep B «bubauoreke»: «...vir mihi amicissimus, et
utraque lingua doctissimus, in Varini Phavorini magnum Lexicon Graecum
indices copiosos et accuratos conscripsit...» (Bibliotheca 1545: 328b; cp.
takxke Gessner 1548: 21a)

BeposatHo, mno Buzantuiickomy cioBapto XII B. «Etymologicum
magnumy, BriepBbie u3aHHOMY B 1499 r. B Benenuu (GW: 094206).

«Caeterum inter superiores meas, & hanc praesentem Lexici
locupletationes, nemo alius quicquam adiecit praeter Hieronymum
Guntium, doctum sane & amicissimum mihi virum, qui et ipse suppresso
nomine suo ex Etymologico volumine auctarium collegit...»: (Lexicon

1545: 12b-13a).

3 Lexicon graecolatinum, cui ad summum locupletato etiam Etymologiae

vocum necessarium omnium accesserunt. Basileae: ex officina Valderiana,
1541. (VD16: G 1749).
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OXOTHO YIIOMHMHAE€T B NPEAMCIOBHM, 3a0[JHO PEKIAMUPYs HOBYIO
pENaKUUIO KHUTH:

«...kak Hekormga [mo#] oren [Bamentun] Kypuon, Onaromaps
UCKJIIOUMTENIbHOMY K Hemy OnaroBojieHuto XepecOaxa, ['mnus u
JIPYTUX YYEHEUIIUX JIIOAEH, YCEepAHO MOMOJHAA 3TOT CIOBaphb,
JIOBEJl €ro /10 COBEPIIEHCTBA, TaK YTO CKOJbKO ObI KOTJa-1ub0 HU
CYILIECTBOBAJIO TPEUYECKUX CJIOB, BCE€ OHM ObUIM 3aKIIOUEHBI B HEM,
CIIOBHO B JI0 KpaeB HANOJHEHHOW Ki1aloBOH; a 3areM Banbaep,
[MOH] BTOpOW oOTel, TUIATEILHO MNPOCMOTPEB BECh [Marepual]
IpEYECKUX KOMMEHTapHeB, cOOpajl B HEro MHOIOE€ JpPYyroe, 4To
MOTJ0 Obl CIIOCOOCTBOBATH COPa3MEPHOCTHU M yNOOCTBY KHHUTH, U
no3aboTUIICA O TOM, YTOOBI HE MOTJO OBITh CIOBapsi HE TOJBKO
Oomee mojgHOTO, HO U Oojee yAOOHOTO W TIOJNE3HOTO IS
FOHOILIECTBA; TaK W $, [€C/IM M| HE C TAKOW KE pacCyIUTEIbHOCTHIO,
TO HaBEPHSKA C TAKUM XK€ MPUIIEKAHUEM U JOOPOCOBECTHOCTHIO U
Osarojiapsi MOMOIIM U COBETY YUYEHEHUIUX JtoJel 100aBul K TOMY
MOCJIEAHEMY U3JJaHUI0O TO €IMHCTBEHHOE, 4YTO OCTaBajoCh, —
STUMOJIOTUM BCEX IMPUMEYATENIbHbIX CIIOB; U JOOWIICA TOro, 4TO
TENeph YyYallMecs: UMEKT B PACIOPSHKEHMHM B OJHOM TOME H
JIEKCHKOH, 3aBEpIIEHHBIN [MouM]| oTuoM KypHOHOM, M rpedeckue
KOMMEHTapuu, [coOpaHHbie] Banbaepom, [MOMM| BTOpPbIM OTLIOM, U
STUMOJIOTUKOH, [100aBICHHBIH | TeepPh MHOIO» .

Kak BugHO M3 3TOr0 OTpbhiBKAa, KypHMOH NMpUINHKCHIBAET 3aCiyry
JIOTIOJTHEHUsI M COBEPIIIEHCTBOBAHUSI CJIOBapsi TJIaBHBIM 00pa3om
tunorpadgam (B TOM uucie, cebe) W Ha3bIBaeT JIMIND JIBA UMEHHU
coctaButenei. [IpumenurensHo k u3ganuto 1541 r. pabora kakoro-
TO OTJIEJIBHOTO COCTaBUTEJNS TAKKE HE OTMEUYEHA, OJHAKO MCTOYHHK
JOTOJIHEHUH 1Sl 9TOM Bepcuu cioBaps U y I'eccHepa, u y Kypruona

3 «...ut Pater olim Curio benevolentia, & favore erga se singulari

Heresbachii, Gilliique, et aliorum doctissimorum hominum adiutus, Lexica
haec assidue locupletata ad summum perduxerat, ut quantum vocum
Graecarum usquam esset, hic veluti refertissimo promptuario contineretur,
& Valderus postea Pater alter caetera quaecunque vel ad concinnitatem, vel
ad commoditatem Libri spectabant, speculatus diligenter omnia ex Graecis
Commentariis plurima huc congessit, curavitque, ut qui Liber locupletior
esse non posset, is etiam non posset luvenibus accomodatior & melior sic
ego non pari iudicio, sed pari certe diligentia & fide, quod esse solum
reliquum videbatur, praecipuarum vocum omnium Etymologias, doctissi-
morum hominum praesidio, consilioque huic postremae aeditioni adieci ac
ut simul & Lexicon consummatum per Curionem Patrem, & Graecae
linguae Commentariis per Valderum Patrem alterum, & Etymologicon
nunc per me uno eodemque in volumine studiosi haberent, effeci» (Lexicon
1541: [*]2b).
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Ha3BaH OJWH U TOT K€ — «DTUMOJIOTUKOH» . TakuM o0Opazom, coo0-
meHue B «llanmekTax» MO3BOJSET JOCTATOYHO YBEPEHHO HA3BATh
penaktopom yiekcukona 1541 r. . I'yHua, ucnpasisisi uHGpopMaiuo
HEMENKOTO yKazarens nznanni XVI B, rjie B KauecTBe COCTABUTEINS
ykazan K. Teccuep (VD16 G 1749)°.

Camowmy I'eccHepy npunamiexar uznanus 1537, 1543 u 1545 r.,
CTaBILIME €r0 NEPBBIMU 3HAYUTEIbHBIMU HAYUYHBIMU TPYJIaMH, Haps-
ny ¢ paboTtamu B 00JaCTH crieruanbHOM Jekcukorpadguu. B 1537 r.,
BO Bpemsi yueObl B bazenbckom yHHMBepcuTeTe, OH JOTMOJHUI
nexkcukoH (Lexicon 1537; VD16: L1402) no oaHOSI3BIYHOMY Tpe-
yeckoMy ciioBapro ['yapuno ®apopuno (1523). Bnpouewm, npaBka
OblJ1a MPUHSATA JIMIIb YaCTHUYHO, a UMs peJakTopa B HU3JaHUU HE
yr10M51HyTo3 7. BO3MOXHO# MPUUMHO# GBIIO TO, YTO OJHOBPEMEHHO
B bazene roroBunock nepeusnaHue camoro ciioBapsi PaBopHHO
(Beimeqmee B 1538 1.), Tak 4TO Tmepernedarka e€ro (¢parMeHTOB
MOrJia HaBjieub Ha Banbpaepa oOBHHEHME B HapylLIeHUM U3J1a-
TeJIbCKOM TpuBUieruu (cM. noapoonee: Sergeev 2014). B uznanuu
1543 r. ums ['eccHepa Mo-NMpeKHEMY HE HA3bIBAETCS HA TUTYJbHOM
JUCTE, HO €My MPUHAJICKUT OOIIMPHOE MPEIUCIOBUE K KHUTE — «O
MONb3¢ M MPEBOCXOACTBE TPEYECcKOro s3bIKa» ° . Pemaktupys
cinoBapb B 1545 r., ['eccHep BOCIONB30BAJICS LEIBIM PSIAOM HOBBIX
HMCTOYHHUKOB, KOTOPBIE MEPEUYUCIICHBI B MPEANUCIOBUU: APUCTOTEND,
OnuaH, Hukanap u OnnuaH (Ha3BaHUs KUBOTHBIX), [1. PyTuiinuit
Jlyn, AxBuwia Pomanyc wu IOnuii Pydunuan (Ha3zBaHus
putopuueckux ¢uryp) u ap. (Lexicon 1545: 13a).

Cnenyromum B «llaHnekTax» Ha3BaHO BEHELMAHCKOE HM3JaHHE
(Lexicon 1546) nonx penakuueit ApHonbaa Apnenus (1510-1582),
rpeuncTa U KHMKHOro arelra /[uero Yprano ne Mennocel. C Apine-
HueM ['eccHep mo3HakoMuiics BecHo 1543 r. Ha ®pankdypTcKOi
KHWKHOU sipMapke (cp.: Jenny 1964: 16—17) u Hepenko oOpamancs
K HeMy 3a Oubnuorpaduueckoi uHbopmanuen ajiss CBOUX CHpaBOY-
HUKOB. JlonmonHenus ['eccHepa u ApJieHUs] YyUYUTBIBal CJIOBApbh HU-
nepianackoro rymanucra Anpuana IOnusa (Xopnana: 1511-1575)

3 9TI/1 no0aBlieHHs CHA0KEeHBI B TEKCTE yKa3aHUEeM UCTOoYHUKA: «Etym.»
To xe noBtopsieT X. Pecke (Reske 2015: 78).
706 stom I'eccHep pacckasbiBaer B aBToOMOIHOrpaduu (Bibliotheca
1545: 180a).
3 «Conradi Gesneri medici, De utilitate ac praestantia Graecae linguae, in
omni genere studiorum, ad candidos Lectores Praefation (Lexicon 1543:
A2a-A7b)
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(Lexicon 1548), BmocieacTBUu M3[aBIIETO0 MHOTIOsS3bIYHBIN «Ho-
MEHKJIATOP» (3aMbICEJI KOTOPOT0, BO3MOXHO, BO3HHUK IO BIUSIHUEM
uneit TeccHepa O MOTPeGHOCTSX HEMEIKOH JIeKCHKOrpadun) > .
CrnoBaphb cTpacOyprckoro rymaHucrta, uzgatens Appuana u Jluko-
¢bpona Hukomnas I'epoenus (1485—-1560), o kotropom coobiaet ['ec-
CHEep, Kaxercs, He Obul HareuataH. [lo kpaliHeil mepe, B J0MOJ-
HEHHOM u3nannu «bubmuorexkw» 1555T. 0 HeM He YNMOMHMHAeTCs
(Epitome 1555: 136a).
* ok ok

PaccmoTpeHHBIE B cTaThe cBUAETENbCTBA ['eccHEpPa U DThEHHA,
a TakKe HEKOTOPBIX IPYTHMX YYaCTHHKOB JIEKCHMKOIpadHUUeCKOro
MpOEKTa NPEACTABIISIIOT MHTEPEC B HECKOJIBKUX acmnekTtax. Bo-
MIEPBBIX, B UICTOPUUYECKOM OUYEpKe, MpUBEACHHOM B «IlaHaekTax», u
CBSI3aHHBIX C HHM CTaThiX «buOnuorexkw», HaHBl BaKHBIC
YTOYHEHHS, Kacarolluecss aTpuOylUu HU3JaHUM CIOBaps TOMY WU
MHOMY peaakTopy (OCOOEHHO 3TO KacaeTcss aHOHUMHBIX H3JaHUM
1537 u 1541 r., noaroToBI€HHBIX, COOTBETCTBEHHO, K. ['eccHepoM u
N. I'ynuem). Bo-BTOpBIX, BCE pacCMOTPEHHBIE TEKCThI COJAEpPKAT
npejcTaBieHue 00 HCTOPUM T'PEKO-JATHHCKOM JIEKCHKOrpaduu K
cepenune XVI B. kak eauHoi Tpaauuuu (ocHoBanHoil JIx. Kpac-
ToHE). B-TpeTbux, He ToNbKO B «IluchMe» DTheHHA, HO U — MEHEe
MOCJIEIOBATEIbHO — B MPEIUCIOBUSIX K CIOBApPSAM €ro IMPEeJIIecT-
BEHHUKOB COJIEP)KUTCS KPUTHUKA HEIOCTATKOB MPEAbIAYIIMX M3/a-
HUA W OOBSBJIECHHE HOBBIX JIEKCUKOTpaUUECKUX MPHUHIIUIIOB,
COIJIAaCHO KOTOPBIM COCTAaBJICHUE CIIOBAps IOJPKHO OCHOBBIBATHCSI HA
KPUTUYECKOM TMPOYTEHUHM TMOJJUHHBIX TEKCTOB. OIHOBPEMEHHO
IpEeabIBISINCE Oojee cTporue TpeOOBaHUS K IpaMMaTUYECKOW U
CEMAHTUYECKOM XapakTepucTuke ciioB. Cieayer 3aMeTUTh, 4YTO
MOSIBJICHUE TOYHBIX OTCHUIOK K TEKCTaM U MHOTOYMCJIEHHBIX IIUTAT C
MepeBOJIOM Ha JIAThIHb MpEBpallago CI0Bapb B yAO0OHBIM y4eOHBIN
UHCTpYMeHT. BmecTe ¢ TeM pa3BuTHe Trpeueckoil jexkcukorpaduu
OKa3bIBAJIOCh TECHO CBA3aHO C PEJAKTOPCKOW U MEPEBOTYECKOM
NEeSITEIbHOCThIO TYMAHUCTOB (HE CIy4aliHO MOTHME M3 COCTaBUTEIEH
JlekCcuKOHa XOpOIIO MU3BECTHBI KaK M3/IaTe]Id IPEYECKUX aBTOPOB).
B-detBepThIX, MpUMeYaTeIbHbl TPOTUBOIOJOKHBIE OLIEHKH PE3YyIlb-
TaTOB Pa3BUTHS T'PEKO-JIATUHCKOM JeKkcukorpaduu, 1aHHusle ['eccHe-
POM ¥ DThEHHOM. DThEHH KaK OyJTO MOPHIBAET CBSI3M C UMEBIIIEICS
Tpaaulued U OOBSABISIET O HEOOXOJUMOCTU COCTaBJISITH CIOBaph

0 nekcukorpaguueckux 3aHsaTusax FOnus cm. Van Hal 2011: 191-198.
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3aHoBO. Hanpotus, ['eccHep, oTMeuasi 3HaYUTENIbHBIE HEIOCTATKU B
paboTe cocTaBuTelel, B LIEJIOM MO3UTUBHO OLIEHWBAET KyMYJISITUB-
HBIM XapakTep pa3BUTHs CIIOBaps, BKIIOUYEHHE B HEro BCE HOBBIX
UHTEPNpETaluii U aBTOPCKUX KOHTEKCTOB. TeHIeHUus K IpeBpa-
uieHuto B antosioruto (cMm. Flamand 2005: 80—88), xapakrepHas s
IPEKO-JIaTUHCKUX clioBaper BTopo uerBeptd X VI B., Haxo mnona-
rarb, OKaszaja 3HAUMTEJbHOE BIIMSHHE Ha y4eHOe TBop4ecTBO I'ec-
CHepa, BaXHEWIIMMH QopMaMu KOTOPOro CTajlld JEKCUKOH H
coOpaHue 3anrcel U BBIMUCOK.
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M. L. Sergeev The XVIth-century Greek-Latin Lexica reviewed by
contemporary lexicographers

The article concerns the tradition of Greek-Latin Lexica, initiated by
Giovanni Crastone’s work, published ca. 1478. Its revised and expanded
versions were produced thereafter in the main centres of Greek education
and book-printing. By the middle of the XVIth century they became
already an object of bibliographical and historiographical description.
Important specimens thereof are provided in the bibliographical handbook
by C. Gessner (1548) and a booklet by H. Estienne (1569), devoted to the
state of his work on the famous «Thesaurus Graecae linguae» (1572).
Gessner contributed as well to the history of Greek lexicography, being
responsible for three editions of the Lexicon, published in 1537, 1543 and
1545. Gessner’s and Estienne’s assessments of the progress of Greek-Latin
lexica differed considerably: though both authors criticized sharply
numerous flaws in the work of their predecessors, Estienne stressed its
general inadequacy and rejected it as a whole, while Gessner preferred to
determine its steps, providing the names of editors and drawing attention to
the steady accumulation of lexicographical data, which complied, in
general, with the achievements of humanist philology and needs of
education. The texts by Estienne, Gessner and some other authors,
discussed in the article, testify both the early steps of new historiography of
philology and the emergence of method in Greek-Latin lexicography; they
contain as well important bibliographical evidence on the attribution of
several editions of the Lexicon, issued anonymously (namely the 1537
edition by Gessner and 1541 edition by H. Gunz).
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